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JARO.

iel ĉiujare, ankaŭ hodiaŭ ni povas konetati, ke kt itfero de interna- 
ciu lingvo progresas. Neniiam ni atendis rapidan marŝon aiitaŭen. Ho_

ma naturo estas koservema multaj direktoj. Speciale ĉi tie, kium. ai- 
proksimiĝas grava decido de la uzado de unu lingvo por ĉiuj. Oenerale 
oni ankoraŭ ne povas kompreni. ke iu arta lingvo povas anstataŭi la na- 
turajn. Tiu kompraiiemo disvolviĝas paŝo post paŝo, kiam la nombro d» 
esperanton jam studintaj personoj obliĝis kaj speciale, kiam diversaj fa- 
kuioj iĝis esp^rantistoj. Nun pli kaj pli favore pritraktas esperaaitOH 
diversaj fakaj asocioj, kiuj fine komprenis ke nur arta, neniam nutura 
nacia lingvo, povas iĝi initernacia. Ni citos kelkajn lastajn sukcesojn.

En aprilo Berlinaj teknikaj rondoj atente aŭskultis la preiegron dr 
Inĝ. E. WUster pri diversaj lingvoj uzataj eu lu teknika scienco. Inter 
idiaj Dro W. pruvis, ke por bone paroli angle estas necepe tiom da teinpo 
kiom necesas por legi a.ngle kaj bone parolr esperante. Estas’ ja konate, 
ke Legado en ĉiu lingvo estas sufiĉe facila por diversaj fakuloj (ne por 
la  literatura lingvokoanpreno), tamen estas malfacile bone paroli kaj 
gramatike senerare skribi. E1 tio sekvas, ke esperauito devas esti akceptr- 
ta kiel komuna internacia lingvo, plej facile lernebla.

Kiam en Vienio oni demandis la aŭdantaron pri la lingvodeziroj, 200> 
personoj demnmdis esperanton. La cifero estas plej favora por E. (Entu- 
te estis en la lasta jaro en 26 landoj 14 ,673 radioparoladoj.f Germ. Esps- 
rantisto januaro 1933).

Pariza Esp. Kongreso estis tre grava paŝo por la diskonigo de la lin- 
gvo E. Dum la Kongreso Pariza Komerca ĉambro post la raporto de 1‘ pre- 
zidanto Andre Baudet proponis E., kiel internacia lingvo de la komerct.

Komerca E. asocio Dresden Radebeul decidis proponi E. kiel komjR- 
na internacia liaigvo de komerco kaj industrio. Pro tio estas necese havigi 
eeperaute parolantajn delejgitojn en «ĉiuj lamdoj.



knteraaci& A socto de la  teknikKĴ gazetoj, al kiu apartanae 2000 ga» 
M toj, proponas reoum on en R

D um  la V  Intera. Kotngreso de la seksologio  etn B m o  kaj dum la In- 
tern. E lektrok ongreso  eai Parizo, am baŭ en 1932 oni decidis E. kiel lcon- 
greea lingvo.

A m erika A socio I. A . L. A . (In tera . A uxil. L anguage A s.) konstatia, 
ke etn Eŭropo ek zistas en 62 landoj 7021 e.— instru istoj: en 37 lauidoj ekzis- 
ta s 1 0 5 3  lem ejo j kun E . instruado.

E sta s  n otita j uur plej gravaj antaŭenpaŝoj de la  esperanto-m ovade  
dum  la sta  tem po.

En n ia  laaido e sta s  notinda fak to  de pli favora sintenado de Pola R a- 
dio. E ston te  n i havoo duan m erkredon de ĉiu m onato je la 22 h 40 radicf- 
paroladon en esper&nta lingvo pri d iversaj okazintaĵoj en Polujo.

Dua grava fakto estas la eldono de la ler.nolibro por polaj blinduloĵ: 
pole esperante en Braille4a alfabeto. Redaktis E. Ryteniberg. Eldonig ŝtata  
In stitu to  por blinduloj kaj surdm utuloj en W arszaw a. P resis A m erika sek- 
cio  de B raille Press.

Monotn por la eldono kolektis krakovaj esperantistoj. O. B.

V-a POLLANDA KONGRESO 
ESPERANTISTA EN LUBLIN.

(D U A  PARTO, F IN O ).

L
a reorg&niao de la Esp. m ovado en Polujo estis  ankaŭ vigle prip&ne- 
lata kune kun la raporto de P. E. D. pri ĝia agado.

N e grandaj estis  la raportoj, farita j de preridanto prof. Bujvid, 
ĝenerala sekretario  H odakow ski kaj kasisto  A lfus. M ankis en ili la 

ern am oj kaj m em laŭdoj pri im agitaj sukcesoj, troveblaj en raportoj d& 
w,spertuloj".

Certe estu s m ulto pli farefcla. N e nur La e tem a j serĉantoj de truoj, 
sed eĉ bonvolaj am ikoj povus kritiki tiun aŭ alian m ankon ĉe P. E . D. Ta- 
jnen la  plej bonan respondon je  ĉdo donis la  sek a  m algraaa cifera  raporte  
de la k a sisto  A lfus. T ial prave plendis Legzeroviĉ, ke la Esp. grupoĵ ea  
P olu jo  ne faras sian devon rilate al P . E . D.

E i la  raporto estu  citita  notinda sukceso ĉe P o la  Radio. Kiel onl 
scias, la direkcio de Pola Radio kun m irinda obstino kontraŭstaris ĉiua  
provon enkonduki E speran lajn  prelegojn. N ur unufoje dum la  jaro okaee 
de Zam enhofa n ask otago la  tutm ondo povis aŭskulti prelegon en n ia  
lin g v o  el la naskolando de la M ajstro. Poet granda hezito  la  direkcio fina  
kun peza koro cedis al la  persistaj proponoj de prof. Bujvid, perm esante  
ankoraŭ kelkajn prelegojn  E sperantlingvajn  de prof. Bujvid kaj de a-re 
H odakow ski pri kultura vivo de Polujo kaj pri turism aj vidindaĵoj de ĝi. 
L a efik o  de tiu j paroladoj estis  eksterordinare granda. La m inisterio de 
eksterlandaj aferoj agrable surpriziĝis pro la tre  granda nom bro da lete- 
roj, a lvenintaj de ĉiuj flankoj de la mondo. Oni k on statis kun miro kaĵ 
admiro, ke neniu prelego en ia ajn alia  lingvo kaŭzis tiom an resonon. Re- 
zu lte la direkcio laŭ in stigo  jam  de regnaj faktoroj decidis enkonduki re- 
gulajn  ĉium onatajn disaŭdigojn E sperantajn . U nua paso do e sta s  farita . 
&in sekvu baldaŭ aliaj. Radia k u r so d e  E speranto pleje necesas!
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La raportoj estis konfirmitaj, post kio nia hrava Zawada prezentis 
4|ian planon pri plifirmigo de la Esperanta org&niao en Polujo. Tiu reorgBr- 
niza projekto ne celis reorganizon pro nura reorganizo, kiel tio okazaa 
Ofte en nia ĉiajn verda kaj nur iam maturiĝonta mondeto. Ne, Zawuda 
sincere volas, ke nenio bona ĝisnuna estu detruita, sed ke P. E. D. havu 
la plej bonajn kondiĉojn kaj eblecojn por plivaatigi kaj plilarĝigi siaa 
agadon kun la belpo de ĉiuj bonvoluloj kaĵ laboremuloj.

La bone prilaborita propono de Zawada kompreneble trovis konsen- 
ton de ĉiuj. Por efektivigi la intencatan pliintensiĝon de la PED-agada 
oni tuj elektis novan, pli vastan ,,plenan komitaton“. Kompleta nomaro 
de ĝiaj membroj jam aperis en la Movembra. No de „Pola Esperantisto".

Kiel prezadanto de la Ekzekutjva Komitato estis aklame elektita 
prof. dro Odo Bujvid. Ceteraj membroj de la Ekzekutiva Komitato estas 
rezulte de elektoj, faritaj dum tiu kunveno: Hodakowski, Alfus, Kutscher, 
dro Dreher, inĝ. Tor, f-ino Wajnsberg.

Revizia Komisiono konsistas nun el Dro Rosenstock feks-Napoleono 
de la Oka), inĝ. Kostecki kaj Wiesenberger.

Raporton pri Pola Esperanto-Instituto, bone progresanta, faris la  
laborema Kutscher, sur kies ne tro larĝaj ŝultroj pezas nun ne nur la tut< 
adipinistrado de „Pola Esperantisto", sed ankaŭ tiu de la Instituto. Kun 
ĉiu nova abonanto por ,,Pola Esperantisto" aŭ nova ekzamenito ĉe Ity- 
stttuto pleniĝas per ĝojo la koro de s-ro Kutscher kaj li videble kreskaa 
-supren al cielo. Se niaj gesamideanoj ĉiuj bonvolus apogi nian organon 
«,PoIa Esperantisto", farvorulo Kutscher versajne jam atingus la altecon 
de la ĝenerala sekretarfo Hodakowski (1 m. 85 cm.! Korekto pasintnumn-

danke notita.).
Guste pri tiu neceso pligrandigi la abonantaron fper abonmendoj!) 

energie pledis en sia parolado s-ino Cense. Esperinde ŝia voko atingos ĉftee 
orelojn kaj poŝojn.

E1 la raporto pri la Instituto evidentiĝis i. a. ke certa nobla anonl- 
mulo malavare subtenas la Instituton per reguLaj monsubtenoj kaĵ donar 
cado de letrŭolibroj.

Prof. Bujvid kontentigis la scivolemon de la surprizitaj membroj db 
la kunveno ,̂ mnJkaŝante, ke tiu bnitindulo estas nia fidelulo Tichaw- 
ski el Katowice.

Oni ovacias ta malanonimigitan, kiu iom kolerete firmavoĉe dekla- 
ras, ke li preferus resti ankaŭ pluen nekonata tiurilate.

Aro da aliaj gravaj depnandoj, kiel propagando en skoltaj rondoj, 
eetis ankaŭ pritraktitaj dum tiu vigla kunveno.

Neforgesebla restoe en memoro de ĉiuj la momento, kiam la tempo- 
raanejntplena fgardu vin, junulinoj!) Lejzeroviĉ, komencinte paroli pri la 
egaj meritoj de nia longjara gvidanto prof. Bujvid, ekflamiĝis kaĵ kua 
vera subita inspiro kortuŝe kaj arde parolis pri lia oferplena senlaca 
agado, montrante prof. Bujvid kiel veran ekzemplon de sindona samidea- 
'weco.

La efiko de tiu parolado estis senmezure profunda. La tuta ĉeestaM- 
taro leviĝis, brue aklamanite kaj vivuante honore al la gTizbarba, sed ĵum- 
kora modela adepto de Zamenhofaj lingvo kaj ideo. Kaj antaŭ la entuzia*- 
moplena gesamideanaro pollanda du homoj konvulsie larmkisis sin en fae- 
teca ĉirkaŭpreno: mondkonata scienculo kun modesta junulo.
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Kola Ayaĵi, rompita lampo kaj koncerto.
Malĝraŭ sia ŝeVera arfriertdf: ,;Malplida dfnuzo, pli <Ja laboro“, la Kon- 
‘Kooiitato zorĝte ankaŭ pri la 'distrado de la kongresanoj.
Unu el la plej allogaj punktdj clela,,nelabora‘4 parto estis la ancn-

aita>prelego de nia nigra samideano Kola Ayaji pri vivo kaj moroj eji 
Afriko. Tiu prelego estis okazonta kun lumbildoj, post .kio devis sekvi kon-, . " • I
tcerto. J'

La prelego altiris sufiĉe multe da gekongresanoj, kiuj kun iom acidau 
mtano laŭ postulo de la deĵoranta komitatanino pagis por la eniro. Cete- 

,re ili jam alkutimiĝis al tiu ,,novorganiza“ sistemo, aplikata unuafoje en 
Lublin, laŭ kiu por ĉio oni devis pagi aparte (eĉ por insigno kaj... ankaŭ 
por la fervojrabatilo!).

Oni tamen atendis sufiĉe longe. La kaŭzo klariĝis baldaŭ: la lampo 
en la projekcia aparato de s-ro Ayaji rompiĝis (jam en Liiblin, ne en 
Afriko) kaj tial Ayaji kun sia amiko Fethke kuris en la urbon esplori 
eblecon de akiro de nova lampo.

La esplorado havis negativan sekvon kaj tial oni anor.cis al la pu- 
bliko, ke la prelego ne povas okasd, ĉar sen la lumbildoj ĝi ne estus inte- 
resa. Kvankam plqjmulto opiniis, ke ankaŭ sen lumbildoj povas esti inte- 
fesa prelego, precipe pri Afriko, des pli el la buŝo de negre-nigra samide- 
ano, okazis nur la koncerto, toiu konsistis el negraj kantoj, plenumataj de 
l£ola Ayaji kun propra tamburakompano.

La ĉeestantaro restis tre kontenta pro la koncerto kaj nur vive be.- 
daŭris la lampan akcidenton. Esperinde, kiam nun nia samideano Ayaji 
komjencos sian prelegvojaĝon tra Polujd, s-ro Fethke zorgos pri la lampo 
ne malpli ol pri s-ro Ayaji kaj ni povos en ĉiuj lokoj, kie troviĝas Espe- 
rantaj grupoj, aŭdi liajn sendube interesaĵn kaj allogajn prelegojn.

Alia prelego ankaŭ tre interesa estis tiu‘ d̂  f-ino Wajnsberg pri Ma-
roko kiun ŝi antaŭ nelonge vizitis.

,,Senmis&“ b&lvespero.
Alia ,,najlo“ de la distroprogramo estis la anoncita balvespero kun 

^vuoprogramo kaj kun okazonta eletoto de ,,Miss Esperanto“.
Je 10-a horo vespere, kiam laŭprograme la balo devis komenciĝL 

Jtompreneble preskaŭ neniu estis en la bela salono de la ,,Muzika Societo“. 
Ne nur la lacegaj (vidu la devizon: ...,,pli da laboro!“ ) kongresnnoj, sed 
ankaŭ la nelacigeblaj kaj nelaciĝantaj gearanĝantoj plejparte ankoraŭ ne 
venis. Estas ja kutimo en nia lando ĉion komenci malfrue, speciale la ba- 
lojn.

Tial la unuaj venintoj eĉ ne havis la eblecon montri al iu ajn siajn 
enirbiletojn. Sed poste, kiam iom da publiko jam estis en la salono, super 
ili efknaĝis en la aero subite la kapo de altkreska Pruski (lian altecon mi 
jem ne riskas difini, por ke ne aperu nova ĝustigo) kaj li ordonis al la 
publiko... forlasi la salonon, kio ebligos la kontrolon de enirkartoj. Kiei 
hebreoj el Egipto, tiel la gekongresanoj elmigris el la salono kaj poste 
tuj reeniris tra la sama pordo, montrante siaĵn enirkartoĵn. Ordo ja dtf- 
vas esti. Fiat justitia, et pereat mundus!

Poste ĉio jam okazis laŭorde, laŭprograme. Estis bona muziko, inte- 
resaj samideaninoj, bonkora Berman kiel ĉiam regalis ĉiujn per ĉokolad®. 
la paroj valsis, tangis kaj... (rigardu miajn raportojn pri antaŭaj kongre- 
spj! Mi devas iom mallongigi mian rakontadon, ĉar la ĉefredaktoro ja«® 
tfariĝas maltrankvila!)
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V enis-an kaŭ  la  afcerujata revuprogram o. N i prapis n iajn  se&ojn, fa r is  
«1 ili pli m alpli regu lajn  vfrcoĵn k§j ek sid is antaŭ 1& sconejo, improvizita 
sur,,la  podio.por la orkestro. La ilarnpoj^ep 4a salono estin g iĝ is, ĉiujn  ĉir- 
kp.uprenis, ne, mi ^psrikanalize" eraris, pk ĝu ste  estu s: ĉiujn ek k ap tis/ ŭk 
agrabla m ilde-reve-senzorge-poeziplena sento ka>j kun reten ita  spij*o □ !>#• 
atendis la komencon de la prqgramo. Mia najbarino, ne m alpli ekpoeziigi^a  
ol ajiaj, aŭ eble eĉ pli ol ĉiuj, apojgis sian kapeton (pro laceco) sur m ia  
ŝultro kaj flu str is revem e: ,,JEsperantaj kongresoj esta s belaj, belegaj! Mt 
rem em oras nunm om ente la Parizan kongreson, parizajn bulvardojn, Bu-. 
lonjan arbareton, kaj belegapi junulon, unu, du, tri,...“.

Sed la programo komenc;ĝis kaj mia najbarino jam tute senvorte 
daŭrigis per la lipoj la kalkuladon.

Sur la podio aperis s-ro Filip Kurjanski, eksgvidanto de Esperanta 
revuteajtro en Bialvstok „La verda muelejo", nun transloĝiginta (s-ro Fi- 
ttpo, ne la teatro!) al la ĉefurbo Varsovio. Li anoncadis ĉiun numeron, 
prezentante al la publiko la geartistojn. Kelkaj liaj spritajoj plivigligis 
la humorojn kaj estis aplaŭditaj, kelkaj aliaj spritajoj, kiujn li eldiris, 
pro mallumo ne estis rimarkitai de la ĉeestantaro.

L»a geartistoj f-ino Rozo Porozowska kaj s-ro Boriso Halpern, ambai 
el Bislystok, kiel ankaŭ f-ino A. Szrencka el Varsovio plaĉe prezentis kan- 
loĵn kaj fragmenton el la opereto de Hiller ,,Ho, tiuj fremduloj!". Ili estis 
brue aplaŭditaj.

Mi tiom ekinteresiĝis pri la programo, ke mi tute forgesis pri miq. 
ĉarma najbarino. Kiam mi rekonsciiĝis, mi rimarkis, ke ŝia kapeto jaru 
ripozis sur la ŝultro de ŝia aliflanka najbaro kaj mi klare aŭdis la flustra- 
don: ,.Tricent sepdek kvm, ses, sen“ ktp.

Kiam la programo finiĝis, denove ekkomenĉiĝis la dancado.
Nur la lasta punkto de la programo restis neefektivigita. Oni ne ele- 

ktis la promesitan ,.Miss Esneranto". Kial? Mi ne scias. Sed mi s u p o- 
7 a s, ke la. Esperantfstoj nreferis resti fidelaj kaj ne deziris ,,Misesperan-

Ili restis ĉe Esperanto.
Gr»ze jam estis en la stratoj de Lublin, sed la verda anaro ankoraŬ 

fervore am-uzis, rinetante laŭ Hiller:
..Dancu, sen fino,
Sanvdeanino.
Ho, dancu nur!

Alia dancado.
Malpli da plezuro»! —  diris ja la severaj lublinanoj. Kaj tial ili re- 

gatts nin ankoraŭ per dancado la sekvantan vesporon en ,,Oaza“.
Tie ankaŭ fulmrapide pasis la tempo inter ĝoja babilado ĉ e table- 

loj, dancado i n t e r  tabletoj kaj deklamado s u r  tableto fde f-ino Irena 
Szczepnnska>.

Ia ne-Esperantista gasto, sidanta antaŭ baterio da boteloj, obstina 
kontraŭulo de nia movado (sur la planko) kortuŝiĝis pro nia laboren» 
kaj fervoro. Li tial nur milde admonkriis:

—  Masonoj, foriru dormi!
Cu ni, geamikoj, obeos lin kaj dormos ĝis sekvonta Kongreso?

J. SAPHtO.
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PBOF. DR. JOZEF BE3DSS (Krafc6w>.

LA BELECO DE LA POLA MUZIKO
En la pdla popolmuzŭko respeguliĝas la animo de la nacio. En la me-' 

lodioD de V popolkanto eotas etosorĉtgita la pola nacia spiribo. Amtaŭ 
nelonge ankoraŭ la pola popolmuadko ravis la tutan Europon. Komfirmaa 
*tion fama germana estetikulo, Daniel Schubart en la verko, eldonita ex> 
1806 sub tit. ,,Ideoj al unu estetiko de la muakarto“ (Ideen zu etfrier 
Aesthetik der Toaikunst) kaj laŭdegas la neesprimeblan ĉarmon de 1‘ pola 
popolmelodio. Jen liaj vortoj:

,,La popolmelodioj de la pola nacio estas tiel majestaj kaj samtem- 
pe tiel ĉarmaj, ke ili estas imitataj de la tuta Eŭropo. La polaj kantoj 
kaj dancoj apartefrias al la plej belaj kaj plej allogaj el kantoj de ĉiuĵ 
nacioj“.

Kaj vere unu el la plej grandaj trezoroj de la poln muziko esta* la 
danco. En XVI j. c. estis la pola danco ,,chorea polonica“ en Germanujo 
nomita ,,Pqlnisch Dantz“ la objekto de la admiro en la tuta Eŭropo. Oie 
eni ĝin imitis. La germanaj kaj francaj komponistoj klopodis en siuj dan- 
coj kapti tiun nemezureblan sonon, kiu distingas niajn dancojn.

Kaj polonezo! esi XVIII jc. ne ekzistis pli fama komponisto, kiu ne 
skribus polonezojn: G. T. Telemann, J. S. Bach, Sperontes, Wlilh. Fried.

Bach, J. Ph. Ramenau kaj multaj aliaj, ĝis fine aperis la kreiaito de la po 
lcfliezo kiel artformo: Princo Mihaelo Kleofaso Oginski, kiu atingis pere 
de siaj polonezoj legendan gloron. En nuna jaro pasas ĝuste 100 jaroj 
de lia morto.

Per kio ravis polonezo la fremdulojn ? Nepre, per viva ritmo kaj 
melodio eleganta, nobla kaj spiritplena. La spirito de la polaj dancoj do- 
nis inspiron al F. Chopin por liaj geniaj muzikpo«dmoj. L£aj daaicoj 
estas la plej perfekta esprimo de la poleco: mazurkoj estus kvazaŭ eho 
de la pola kamparo, kaj polonezoj estas apoteoao de la heroa pasinteco de 
la pola nacio. Polplena estas ankaŭ la muziko de Stanislaw Moniuszko, ge- 
nia kantisto kaj kreinto de la pola opero. Apud Chopin estas Moniuszko 
unu el plej grandaj korifeoj de la pola muziko. Unu el plej severaj ger 
manaj kritikistoj esprimiĝis pri ĉefa opero de Moniuszko ,,Halka“ en vor- 
toj de la plej granda emtuziasmo kaj vidis eUi ĝi la respeguliĝon de la 
pola muziko. Oni nomis Polojn ,,la popolo de la violonistoj“. Kaj prave! 
Polujo estas patrujo de la moderna violonludo. En XVI jc. estis fama en 
Eŭropo „pola violono“ (Pohlische Geigen), kiel oni ĝin nomis en Germa- 
nujo.

Malfacile estis ludi violonon, ĉar ĝi ne havis ,.sojlojn“ ( Bŭnde) difi- 
nanlaj la poziciojn de la tutaj kaj duontotnoj.

Polaj violonkonstruistoj kiel: Groblicz, Dobruelli, Dankvart kaĵ 
aliaj atingis tiel grandan gloron, kiel italaj majstro.i el Brescio kaj Cre- 
mona. La violonludo havas en Polujo du plej grandajn virtuozojn: Ka- 
rol Lipinski, kiu rivalizis kuni Paganini kaj Henriko Wieniawski, kies 
famaj kompozicioj kiel: Kujawiak, Oberek, Polonez H dur, Legenda spiras 
per sentplena melodio de la pola muziko.

E1 la snirito de tiu ĉi muziko elsorĉis la mondon de la ĉarma beleco 
Wladyslaw 2elchski kaj Mieczyslaw Karlowicz, majstro do la simfoniaj 
poetaoj, malĝoj- kaj melankoliplenaj. kiu mortis per Iragedia morto, sur-



fiutita de lavango- en Ttotroĵ, kaj Karoi Szym anowski, pleĵ hottotmda» 
prearat&nto de la nuna pola muzilto.

SJl la pola Ubgvo 
N.

TADEUSZ BTLTNSKL _  _„NOMTAGA DONACCT.

W
arski e s tis  en  granda em baraso... M orgaŭ o k a zo s la nom tatfo de ’ia ,.o« -  
klineto" , dc kiu li p ov is  —  nc sen  ia b azo  —  csp er i, k c  §i n c  Tortfesos 
pri 1i en  sia ,,1asta v o lo ”, kaj 12 a b so lu te  nc p ov is sin d ec id l ĵe  1a e leM <  
de la k o n v cn a  d on aco .

Li iris a l la granda raagazeno, k ie  oni p ovas r icev i £ion do la  1cu* 
drilo ĝis... 1a ĉerko.

—  M i vo lu s ian donacon  por su fiĉe  m alfuaa sinjorino, sed  ibn  etcsfcerordB 
n aian , a b so lu te  ne ŝab lonan  —  nom e 3i d ev a s e sti la doftaco por 1a rfrĉa omctitifc.. 

La ĉerfk o m ercisto  k om p ren in te  ridetis:
— Mi jam komprenas. Kaj kiom da jaretoj v ia  estim ata onklino kalkuht*

al s i?
—  75... sed  Si ankoraŭ esta s  tre energia , v ig la  kaj tem peram entpldfta , k id  

la d ek ok a fraŭ lin etc .
—  B on ege!... do... eb le  p ap ageton  parolan tan  d iversafn  lln gvojn ?
—  ŝ» jam ĝin h*»vas... kaj krom  tio ak varion  kun orai fiŜetoj, h ejm ig ilan  k ro -  

k od ilon , tri angorajn katojn , unu sim ietom , tri ĥ u n d etojn  kaj sep d ek  kardelojn ... 
—  e ^ e  rad ioaparaton  ?
—  Si jam h avas 2,n ” krom e sp in eton , citron , e lek tra n  fortep ian on , sa k so -  

fonon, setfilon, raerfafonon kaj... jerifionan trom p eton .
—  Hm... eb le ... eb le ... ion e l 1a b e le tr is t ik o .. e k z e m p le ... B o ca cc io n  en  led e  

orum ita b in d o?  ,
—  K ai tion  ankaŭ ŝi havas. sam e k iel C asanovan . M arkizon de S ad e... O vi- 

£ a n  „A rto  de 1‘ amo" k tp ... mi an k oraŭfoje r ip etas, k e  mi d ev a s h av i por  
ion eksterord in aran ....

—  Nu... eb le  fa ld itan  v e l-b o a to n , b on egan  por ,,weekend**?
— Ho.. Vi ne k en a s m ian onklinon! ŝ i  ankoraŭ b o n eg e  sk ivetu ras... k o a -  

dukas aŭton  kaj aerop lan on , fi... la  v e lb o a to  estu s po ŝi 1a tro  ordinara d o n a ce  
—  Hm... d irek toro  tfratis sian senharajon ... e b le ...  eb le  punlctrolero*  

,,aŭ“ m u sk olfortig ilon ?
—  S«nioro —  ek k riis  m alesperitfita  ^X^arsk? —  k ai tion jam ŝi h avasf VS 

d evas scii, k e  m ia onklino esta s  m ultob la  sportu lino. ŝ i  fe ta s  d iskon  —  k ie l K o- 
n op ack a  —  ŝi skerm as —  k ie l I .a t in ik  aŭ Jop«»k —  ŝ i lu d a s  t e n i s o n  —  kiet 
A ŭ ssen . ŝ i raidas. sa lta s . d a n c a s . k ie l ĉ o k o la d a  Back**r k a i m m  ŝi lern as b ok si.

L a k o m e r r ic t o  e n p r o fu n d ip is  cn nli lontfan m editadon . Mi h avas, mi ĥavasf... 
aubite, £oie li *»kkr??<;, —  mi h avas ion... prim a... prim issim a...

—  Nu... k ion ?
-  Cambran krem atorion . ..Forbruligu vin mem".
W f” "~ki l c v ’^’c cr>fi n n c fp  Ji d en ovc  $,ir

x 7 ~  r»c». ‘ i n ^ v u s  »b*n ^ n in ii k ie l  ;»n  a rn rfa p ta n
m ia ĥ e r e d ^ io  p erd i^ u s H o ... v e ...  kaj tion  a n k aŭ  n e l...

—  S in jo r o  —  febri§ is la k om ercisto  — n e  pensu , k e  nia firm o n e  trov is  ia«  
v i m c d o n  ~ o r  fa r i a ljo tfa  kai eĉ k ie l eb le  atrakcia  tiun m akabran ilon, rem em ori-  
gantan a l ni n e e v ite b le  a tendantan  nin finon. Dank* al sp ec ia la  k o n stru k clo  kaJ 
ankaŭ dank' al la priskribo. kiu e sta s  aJdonita al ĉ iu  aparato: B on vo lu  niir 
aŭdif

. H c im a  k rem a to r io * * . ..F orbrulitfu  v in  m em " —  F p o k a  e ltr o v a fo . —  La 1a- 
sta v iv ^ o io  —  do lĉ itfilo  de la  ĥom aro .

. .P o s t  m ultaj provoi mi su k cesis  konstru? aoaraton  fa c ile  tran sp orteb lan  
kaj muntebJar». kiu a J m e tifa  a l tfasinstalacio , liberitfas ĉiun n r o tfr e s e m a n  
de la zortfo nri 1a lastaj m om entoj.

D e  nun oni jam o e  d ev a s p en si kun teruro pri la putro kaj la  m a l^ ^ ln  to m -  
b o. n ek  nr? f io  k e  n ia  la s ta  v o ? a 3 o  e s t a s  s n e k t a k lo  n o r  1a a m a s o  da ind iferentaĵ. 
sen p en sa j gapuloj. D e  nun oni p ovos ev it i tiujn ted ain  ek strem aĵojn  kaj kiam  1a 
la sta  b o r o  p V rn n p c ĉiu n o v a s  h eim e subit^i ftl 1a e fik o  d e la  «.tfaiitfa gaso  , 
k iu  enorofunditfos lin e n  1a 3 u itfa n . e te m a n  son$on. a n fa ŭ  ol 15. forbruliftinte. ali-» 
fcrm ijjos en cindron, el kiu la ek lib er ig ita  sp irito  forflugos en la eksterm ondon*1.

1a se§on.
aludon kaj tiam an iere



^M odernaj, progreseraaj hom oj, liberaj de tradiciaj antaŭjtrĝdj, a ĉĉ tŭ  m eni- 
b ru lig ilon  por vi m em  kaj viaj gep rok sim u loj .

Lar̂ fib'fkditiief£i«to sU eh ti^ in iu  nuMhenton:
—  N u... kior^ v i  .ppiiiMjs Cu n e  la ek sterord in ara  e ltro v a ĵo ?
W arski ankoraŭ ĥezitis.
—  Mi dubas... ĉu „ĝ i“ ► a jlo g o sr ljn ...? !
— Sinjoro... mi pet&s pardonon... sed , se  mi p o v a s 4aŭ v ia  p riskribo k on -  

k>hidi —  v ia  e stim a ta  o n k lin e to  e s ta s  m od ern a  kaj p rogresem a v irino  ĉu ”8 « ?
—  d es... b ed aŭ rin d e...

»?-1- ’ D o "  sefcve... mi dubas -nek  ŭ n u m om en te, ke n ia  ep o k a  e ltro v a fo  d ev a s
p |a ĉ i  al ŝi...

. i —  Hm... ekm urm uris n e c e r te  W arsk i -— Ĉ iukaze tia nom taga d on aco  e s ta s  
)a plej orig inala ... ĉu  n e?

— S en d u b e...
v.' ' —  Kaj ĉar ĉiu  virino serĉa s  ian n ovajon ... do tio  estp.s certa , ke via on k li-

> e te  tuj e lp ro v o s  tiun aparaton ... kredu.... mi y in  p etas, k e  v i  havu  fidon al mi 
kaj a ĉe tu  tiun b e leg a n  krem atorion . ĉ i  k o sta s  nur b agate lon ... 450 zlotojn ... Per- 
m csu  k om p leze , ke mi d em on stru  al v i  „m em b ru lig ilon “.

La ĉ e fk o m erc is to  k on d u k is sinjoron W arsk i al a lia  ap artajo , k ie  staris  
m em bruligiloj, kiuj sim ilis al la granda fera ŝranko kun m algrandaj fen estre to j.

— J e n  ili... kaj nun v i  k on v in k iĝos, ke niaj aparatoj fun kcias sen r ip roĉe . 
Ĉe tiuj vortoj li k ap tis  je la oreloj d ikan kunik lon , kiu p a c ien ce  ĉirkaŭm ordis la 
io lion  ' de b rasik o  kaj en ŝo v is  ĝin en  la k rem atorion .

— R igardu... S injoro... k ie l la kun ik lo  h eliĝ is  — mi diris al v i, ke tio e sta s  
gran'dioza m orto.

,,G aja“ kun ik lo  sa ltis  rid ige, k vazau  ĝi d ancus fok stro ton  —  fine ĝi ek sta -  
j.is sur m alantaŭaj p iedoj kaj per la antauaj ĝi ŝajnis ap laŭd i je la ĝojo kaj apro- 
bo. ,,V idu S injoro... kun kia aprob o ĝi e s ta s  por nia m em brulig ilo ... Kaj nun ri- 
gardu — la kun ik lo  m alrap ide en fa lis  en etern an  dorm on, k o n serv in te  ĉiam  la 
sam an fe liĉeg a n  m ienon ... jes... nun ok a zo s m em bruligado... do mi ek p rem as tiua  
ĉi b u ton on  kaj en gastuboj ek b ru las la flam oj... la m ortin ta  sinjoro k u n ik lo  k o-  
m en ca s rostiĝ i... ĝi d isfa los kaj p ost kelk aj m inutoj ĝi c in d riĝos... J en  unika hi- 
g ien a , pura, hom inda m oderna m orto... Mi petas» v in, S injoro... b on vo lu  a ĉ e ti tiun  
ap araton ... Vi ne b ed aŭ ros... D o... kia e sta s  la ad reso  de v ia  estim ata  n n k lin o?  •

Kaj la ,,m em b ru lig ilo“ e s tis  forsen d ita  laŭ la d on ita  ad reso  kun nom tagaj 
bondeziroj de W arsk i sur la v iz itk arto .

Dum  kelkaj tagoj W arsk i ne kuraĝis sin m ontri proksim e de la on k lin eta  
loĝejo . G ravajn k o n sc ien cr ip ro ĉo jn  li h av is kaj la h ered a jo  p ost la on k lin o  ŝaj- 
a is  al li duba. M ultaj sem ajnoj forpasis. Kaj W arsk i r icev is  nen ian ... dankleteron*  
T io  pli m altran k vilig is  lin kaj li skrupule ev ita d is  ĉiun  ren k on ton  kun sia  o n k lin eto .

F in e ... li r icev is ... le tero n .
K iam  li d isŝir is  la k ov erto n , a tak o  de fu riozeco  ek k a p tis  lin kaj rap ide li 

kuris al la m agazen o .
La ĉ e fv e n d is to  a k c e p tis  lin kun v id eb la  konfuzo.
—  S injoro, sinjoro, m ia onk lino... 
ŝ i  sen d is  al ni d an k leteron .

; —  K ion... k ion ?
—  D an k on  pro la... ĉam bra ŝv itb an o ...

— Pro k io ?
—  K aŭ ze de nia m ala ten to ... ni b ed aŭ rin d e forgesis a lig i p rosp ek ton  al la 

a p a ra to  kaj... v ia  estim ata  o n k lin e to  ĉ iu tage  uzas n ian k rem atorion , k ie l vap or-  
ban on  kaj nom as ĝin en sia  le tero  ,,la fcn ton  de la juniĝo**, kiu e s ta s  pli e fik a  
el... W oron off.

_  D o... ŝi tu te  ne forb ru liĝ is” ?
—  N e —  resp on d is la k om ercisto . — Mi m em  ne kom p ren as, k iam an iere  

tio  o k az is , sed  la  onkline-to op in ias, k e  ĉ iu ta g e  ŝi fariĝas pli sana, p li juna kaj 
freŝa ... T ie l a lm enaŭ  ŝi skrib as.

—  D iab loj forprenu  v ian  ,,krem atorion  rejunigantah", kiam  oni jam for-i 
> ren is m ian h ered aĵon .

—  M i p e ta s  pardonon , e s tim a ta  sinjoro — la k o m erc isto  m ildigis furiozan  
W arsk i —  b on vo lu  ne forgesi, ke v i faris al la on k lin o  agrab lan  d on acon , k ion  iî  
c e r te  ne forgesos  al v i —  kvan k am  m u n tem pe tio daŭros iom ete ... pli lon ge...



—  M i p en sa s... la m aljunulino scn d u b c  v iv o s  150 jarojn.
* P o v e b le ... s e d  tid ank aŭ  n e 'estas eldskfŭzivita^ k c  ŝi pro *ta ‘v a r m e fa
^ubiĝos ai... a p o p lek s io ... ' ‘ ‘ ‘ ~ \

__ T io e s ta s  nun al mi tu te  in d iferen ta . Cu v i aŭ d as... tu te  inditerenta.A.
V i . en k a p iiĉ ig ita  V oron offo ... Preriu ĝitt ksĉj * le ĝ u . . . . ĉ  «’

W a fsk i fu rioze  d on is al la v en d isfo  * la. forĉifftan  p eco n  da p ap ero . -— S e t
la p a p ero  star is  sek v a n ta j vortoj.

,, K ara T a d eo ... t . •• •
Mi sc iig a s  vin , k e  m ia ed z iĝ o  ku S -ro  V ik toro  P u gn o — m d u strn sto  de

b o k so  __ o k a z is  la 5 -an  d e M ajo en  la p reĝ ejo  d e B on ifratoj. 4 >
V ia  v in  a m a n ta  o n k lin e to ...
P. S. gratu lojn  mi n e akceptas**. ’
A n taŭ  o l la v e n d is to  p o v is  sin  or ien ti, W arsk i b ru ta le  e lŝ ir is  al li la letfc’-

ron kai fu r ioze  e lk u ris  el la  m a^ azcn o.
’ F i n n

IR ENA  SZCZEPANSKA.
MODERNA CINDRULINO.

• • *
rin co  k a rn a v a lo  fren ez iĝ is . Lia b rilan ta  v e s to  b rod ita  per c en t luraoj kaj 
k oloroj, ravad is  la tu tan  m ondon . Lia ten ta n ta  v o ĉ o , k ie l k a n to  d e  legen d ^ ,

L o re ley , a llo g a d is  la erarin tajn  v ivm igru lojn  sur sen lim a  m aro d e  V v iv o . f
Nur en  griza, m a lh e la  m on aĥ in ejo  neniu preskaŭ sc iis , k e la m ondo trav i-  

v a s n u n tem p e la plej ĉarm ajn  revojn  kaj so^ĝojn .
S ilen tem a j m onaĥinoj p a ŝa d is  tra sen fin e  Rmgaj kortdoroj.
Ili ia jn is  e s t i  la griza  rozario  d e  1‘ m e z e p o k a  p reĝo .
O ni p ov is  p en si, k e  ia  v iv o  kun sia  le r te c o . kaj ĉarm o e s ta s  tu te  forp elit^

de gravaj m uroj. S ed  e s t is  tu te  kontraŭ®** . . ,
En la granda sa lo n e g o  d e 1* m astrum ada sem in a r io  por junaj k n ab in oj «p

riĉaj dom oj, reg is  tu te  a lia  e k z is to , al kiu  ĉ iu  ajn nun sop ir is .
S p e c ia le  la d ek o k a  T anjo, fraŭ lino  kun oku loj k ie l du lam piroj, kun ha-

roj k ie l sunaj serp en to j, kaj koro  so ifan ta  am on kaj p o ez io n , p resk aŭ  fiz ik e  su fe -
r is !  «

- t —  K arn avalo! —  ŝi e lv o k is  r ev em c  kaj so p irem e. —  Mi donus m ian k o ro a
kaj an im on, se  mi u n ufoje p ovu s d an ci h od iaŭ  n o k te l

R esp o n d is  nur ironiaj r idetoj de kan\arad inoj kaj zurno de nudaj arboj en
ĝard en o , k ovrita j de la n eĝo .

En tiu sek u n d o  granda, b rilan ta  b irdo tran ĉis  la aeron . Ciuj fraŭ linob  
k ie l aro da k olom b oj a lk u ris fen estro n ... j

—  A ero p la n o ! fa b e la  b irdo ‘de m o d em a j d eziroj! P ren u  nin kun v i al pk  
b e la  kaj gaja v ivo! — ek k r iis  ĥore ĉiuj k n ab in oj. t

S ed  la m istera  b irdo m alap er is . R e stis  nur safira  ĉ ie lo  e lŝo v a n ta  siajn  mailn 
ĥ ela jn  fingrojn  tra la kadroj d e 1* fen estro .

T anjo en ir is  s o le  ĝard en on , por rcfreŝig i io m e te  sian  varm an de' I’ revol 
k ap on . E stis  m a lrea le  kaj m istere ...

K iam  Ŝi a lp rok sim iĝ is  al la sk u lp tita  laŭ b o , iu v o ĉ o  v e k is  ŝin  e l stranga>  
p en soj.

—  H allo! Tanjo! V en u  rap ide!
T anjo e g e  m irig ita  ek k o n is  la v o ĉo n  d e  s ia  p lej b o n a  amikinO.
S e d  Injo ja e s tis  d e lo n g e  en  V a rso v io . ŝ i  u n u m a ten e  forkuris e l  la m on aĥine*

jo, eĉ  n e  fin in te  sian  ed u k ad on ! K iam an iere  ŝi p o v is  trov iĝ i nun en  la monafvt* 
neja  ĝ a rd en o ?

—  T anjo m ia plej kara! D em an d u  n en ion , s e d  faru ĉ ion , k ion  m i ordoftas  
P renu  tuj v ian  p e lto n  kaj ĉa p e lo n , ĉar en  a ero  e s ta s  granda frosto!

—  K ion vi b a b ila ĉa s  kara Injo? —  ek k r iis  T anjo.
— Mi n e  h a v a s  tem p on  por k larig i ĉ ion . Mi v e n is  al v i en  a ero p la n o , k a a  

ĝia p o sed a n to , kaj ni fork ap tas vin , p or unu k a rn ava la  n ok tŭ . V eftu tuj, ĉar ■ « -  
naĥinoj p o v u s rim arki m in, kaj nia b e la  a v en tu ro  e s tu s  raa lh elp ita !

La fe liĉ o  e s ta s  la p arad iza  birdo. O ni n e  p o v a s  tro lo n g e  ĝin pririgarAi 
ĉar ĝiaj ĉ ie lark a j flugiloj p erd as la k o loron .

K iam  la du am ikinoj tro v iĝ is  sur la  h erb ejo  d e  m algran d a  v ila ĝ o , ili k t -  
^ ien c is  d an ci kaj sa lt i d e  1* ra v eg o . Car la lib e r e c o  e s ta s  la  p lej e m o c iig a  ĉaa« -

ptano, k iu  turnas e ĉ  p lej fortan  kap on .
L a grincoj d e  1‘ a rĝ en ta  a ero p la n o  fariĝ is p6r oreloj de rav ita  fraŭ lin o  U  
fan taz ia  m u ziko, kiu ludas por d an can taj fe inoj.
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En a ero p la n o  jam aten d ia  teru ra  hom o, s im ila  al fa b e la  sorĉia to . Nur tra 
grandaj ok u lv itro j rig&rdSs b elaj okuloj, t ie l  sun&j, k e v in tra  v e sp e r o  ŝ&nĝiĝi? 
>e p r in tem p a  m aten o .

T anjo v o lis  krii kaj k an ti fu riozan  h im non d e 1* ĝojo, sed  n en iu  e s tu s  aŭa- 
k u ltin ta , ĉar flug&nta jam m otoro  faris grandeg& n bruon. K ie l la  ap o k a lip sa j b e -  
etoj, ridantaj de f  fe liĉ o  d e  unu m o d esta  fraŭ lin o .

P o st duona b oro  (por T anjo pOst tri sek u nd oj) ili tri jam e s t is  en ĉefu rb o . 
T erura  so r ĉ is to  e l a ero p la n o  ŝan ĝ iĝ is  je aŭtom obilgvid& nto. P er g e s to  p len a  d e  
ĝ e n t ile c o  li in v itis  al sia  b e la  m aŝin o  la du junajn fraŭlinojn .

K iam  fin e T anjo tro v iĝ is  en  la ĉam b ro de Injo, ŝi ek k r iis  su rp rizita . Ci 
iie  jam a ten d is  b e le g a  b a la  v e s ta jo , tek s ita  e l roza n eb u lo  kaj orn am ita  p er la 
Koroj de 1* pom ujo. M&lgr&ndaj p a n to fle to j e l m ilion oj da brili&ntoj r id etis  am i; 
k e al rev a n ta  T anjo. B runa, d ika robo d efa lis  de 1* roza, s ilk a  T&nja korpo. K iel 
e lfa la s  lfc ŝ e lo  e l la d e lik a ta j m igdaloj...

S ilk a  aran ea jo  ĉ irk a ŭ p ren is  ŝin.
—  Mi v o lis  hodiaŭ  ŝan ĝ iĝ i je bona so rĉ istin o  el ,,M il kaj unu noktoj" , —  

r id e tis  k o n te n ta  Injo. —  Nur m an k as la fab e la  princo! S erĉu  lin  kara T anjo, por  
lie  vi ne d ev u  r ev en i al v ia  griza m on aĥ in ejo , gardata d e drakoj?!

Ciu r id etis  en  tiu m inuto. Ora m im ozo en  k rista la  v a zo . M ultk oloraj rozoj, 
v e lk a n ta j s e n v iv e  en  la ornam o de ta p eto . Eĉ pupetoj sidantaj sur la k an ap o  kaj 
sk r ib ta b lo .

T anjo  en. brjlipntaj pantofl^ tpj, k ^ ŝita  en  granda zjb ela  p e lto , p aŝis  d e li-  
k a te  sur la ruĝaj tap iŝpj. Cie b r ilis l hŭnoj kaj suŝuris ek zo ta j jialm oj.

Ciu an k oraŭ  iranta  b a lon , rigardis s c iv o le  la b e la n  fraŭ linon .
La unua ta k to  de v a lso , d o lĉa  v ien a  v a lso , k a p tis  T anjon en  sia jn  brakojA, 

kaj je tis  ŝin  en  ab ism on  de 1* ĝojo kaj ravo.
KĴal la  blindaj bom oj diras, ke ne ek zjsta s  la fe liĉ o ?  Cu ĝi ne flugis a l 

T anjo  el ĉ iu  m elo d io , el ĉiu  brilo d« 1* lum o, e l ĉiu  rig&rdo d e  
?' viroj, e l ĉ iu  b an a la  sed  ĉarm p len a  k om p lim en to  ?

F raŭ lin a , p ap ilia  vivo, m ortan ta  dum la griza m aten o!
S ed  T en n y so n  granda filo zo fo  kaj p o e to  d iris, k e  esrtas pli b o n e  havi la am on  

kaj p erd i ĝin, an sta taŭ  n en iam  ĝin p o sed i. S am e e s ta s  kun la fe liĉo ...
F a b e la  p rin co  ap eris. Li n ek  h av is velu ran  ruĝan m a n te lo n , n ek  oran kro- 

non. Li h a v is  nur m algrandan  a erop lan on , kiu nun r ip ozis  en  a ero p la n ejo .
-  Cu vi sc ia s  fraŭ lin o  T anjo , k e  la p lej b elaj e s ta s  h iac in to j kiuj dum 1a 

iu ta  v in tro  dorm as en m a lh e la  k e lo ?  Vi e s ta s  tiu roza h ia c in to , k iu  dum la ho- 
diaŭfe n o k to  ek flo r is . Vi jam ne p o v a s  r e v e n i al tiu  k e lo . V i jam b e z o n a s  su n oa  
k aj varm on!

—  Vi e s ta s  tu te  m od ern a hom o, kara in ĝen iero ! K ial v i do p o v a s  e s t i  sam - 
tem p e  p o e to ?  L asu tion  al v ia  a v e to , k iu  v o lis  ,,turni la kapon** al iu d orm an ta  
pfrincino —  rid is T anjo , sed  la k oro  b a tad is  pli forte  ol la tap ad o  d e  I* fo r tep ia n e .

—  R idu kara Tanjo je mi! ridu! La sa ĝ e c o  de la nacioj e s ta s  ridi, sen ĉese  
kaj p len k o re!

La b lua m aten o  en  la ora robo de 1' suno jam d an cis  e k s te r  la fen estro j. 
O ni m allum igis ĉiujn lam pojn  kaj nur k elk aj paroj d an cis  s e n ĉ e s e  en  b lua, m a- 
ie n a  agordo. T anjo en  la brakoj de sia prin co  naĝis kaj n aĝ is sen fin e . ŝ i  sen tis , 
k e  kun la fino d e  v a lso  v e n o s  1a fino de fe liĉo .

—  F raŭ lin o  T anjo! —  rid is ŝia d an can to  —  en  ĉiu  fa b e lo  m albona so r ĉ is t i-  
> o d on as por d iv en i al sia  v ik tim o  tri en igm ojn. D o aŭ sk u ltu  ĉarm a k n a b in e te  
l a j  resp on d u . P o st tio  ŝi o fero s  al vi ĉiujn terajn  trezorojn  kaj am on! D o  a ten tu , 
a ten tu ! G rava  d em an d o! R esp on d u  forte , k u raĝe, kaj e leg a n te f:

—  Cu la f iŝe to  p o v a s  v iv i sen  a k v o ?
N e! —  resp o n d is  r id an te  Tanjo.

— • Cu flo re to  p a v a s  vrri sen  fa su n o?
— T u te  ne!
—  Kaj ĉu  mi p o v a s v iv i sen  v i?
—  A b so h ite  n e e b le !  —  ek k r iis  1& k ortu ŝita  k n ab in o
En tiu  m in u to  varm aj lipoj de fa b e la  p rin co  a lp rok sim iĝ is  al n ek isa ta  a « -  

ftaŭe fraŭ lina  buŜo. Jam  du brakoj k ie l serp en to j ĉ irk aŭ b rak is ŝin ...
F n  tiu dolĉa  sekundo Tanjo ekvekiĝis...
L a aon orilo  son is  k ru e le  kaj griza m on aĥ in o  tu ŝad is la brakon  d e T anje-
M jallonga e s ta s  1a vhro d e  1* sonĝoj!
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KOMUNIKO DE P. E. D*
1) Dum la ok&zintaj du kunsidoj de E kzekutiva K om itato de PED. oni d e-  

eid is jen&n atribuon de funkcioj: Prez. s-o  prof. Bujwid, vicpr. s-o  dir. Tŭr, ŭea, 
sek rct. s-o  H odakow ski, sekr. s-o  K utscher, kasisto  a-o A lfus, estraranoj s-o  Dra 
D reher kaj f-ino W einsberg, revizia Kom isiono: s-ro dir. K oetecki, dro Roaenstocfc 
kaj s-o  W iesenberger.

2) . K pm pletigo de P lena K om itato de P. E. D.
K atow ice: Faruga Franciszek , M atejki 1.
Lw 6w : Inz. Zylbersztejn J&n, M aleck iego  3.

Z ieliŭski Zbigniew, K ochanow skiego 26/1.
W ilao: Szyk Salom on, Zawalna 58.
3) E kzekutiva K om itato de P. E. D. ak cep tis inviton  de Varŝavaj Esp. - so- 

cietoj por okazigi tie  la V l-an  Tutpoll&ndan K ongreson en tagoj de 4— 5 jnnio 1933,
4) Oni alvokas ĉiujn Esp. - societojn  membriĝi al P. E. D . kaj ahoni Potan  

Es-perantiston k iel ĝian organon.

POLLANDA KRONIKO.
KATOW 1CE. La S ocieto  de E speranto Am ikoj aranĝis sabate, la 10-an de- 

cem bro 1932 en la saldnego de „Hospiz**. sian Dro Zam enhof - M em orfeston kun 
riĉa programo. Tiun feston  ĉeestis  ĉirkaŭ 300 personoj.

La 15-an de septenlbro 1932 aran ĝisJla sam a S o c ie to  Esperantokurson poc 
icom encantoj en la lernejo „Gospodarza*\ ul. Szkolna nro 5. A noncis sin 40 ge- 
sinjoroj. Dum la trim onata daŭro de la kurso forestis pro m&lsanoj 5 personoj tial 
la kurson, kiu estis gvidata de sam ideano F. Faruga finis 35 gesinjoroj. N ova kur- 
so por progresintoj okazos la 18-an de januaro 1933, kaj por kom encantoj la 20-aa  
de la sam a m onato je la 8 -a  horo vesp ere en 1& sam a lernejo.

KRAKOW . Dum la ĝenerala kunveno de E speranto - S ocieto  oni e lek tis  
jenan estraron: prezid. s-o  prof. Bnjwid, vicpr. s-o  Z ajaczkow ski kaj s-ino N euberg. 
sekr. s-o  Ortsman, kas. s-o  A nhalt, m astrino s-ino M. Szczepaŭska, bibl. f-ino Sza- 
(an, estraranoj s-oj K utscher kaj L ichtensztejn.

W A R SZ A W A . A kadem ia E speratista R ondo (Leszno 8^37) regule gvidaa 
-du elem entajn kaj unu perfektigan kursojn. Ciudiraanĉe okazadas prelegoj. Ois nua  
parolis: s-ro E. R itenherg pri la „Pariza K ongreso” , kolefctive pri „lm presoj et 
Lublin" d-ro L. Zam enhof ■— „teorio de heredado**, m -ro A. W undheiler —  „B&- 
talo kaj kooperado k ie l faktoroj de soc ia  disvolviĝo", L. W iner —  •«Literatura 
vespero" kaj s-ro Ch. Bronsztejn „Homaranismaj ideoj de Zamenhof". L& 15-aa  
de decem bro estis organizita kune kun la aliaj societoj Zam enbofa V espero. Par- 
toprenis ĉ. 150 pers. La Rondo organizis Esp. E kspozicion , m oderne ar&nĝit&a, 
Multaj gazetoj kaj P. A . T. aperigis komunikojn pri ĝi. A nkaŭ per radio oni a isaŭ- 
digis dum kelkaj tagoj pri la E kspozicio. B edaŭrinde, «uxr ĉ. 350 pers. v iz itis  ĝin. 
La Rondo presigis 250 afiŝojn, kiuj nun estaa elpendigataj en diversaj publikaf 
tokoj. Kelkaj dancvesperoj okazia,

AL NEKREDEMULOJ.
luj niaj legantoj ne volas kredi, k e  la A socio  de Esperantistaj L ibro-A m i- 

koj vere donos por la kotizo ĉiujn anoncitajn librojn kaj ili diras la prezoa  
n ekredeb le m alalta. T am en la A socio  estas fakto kaj la plano certe  plenu- 
m ota. Tial vi devas rapidi sendi vian aliĝon, por ke vi ne m&ljfruu pagi la plej 
m alaltan kotizon de sv. fr. 13.50 ankoraŭ antaŭ 1-a de februaro. P ost tiu data  
la kotizo plialtiĝos per dudek procentoj. Se v i ne havas la sufiĉan m onon pagi 
eĉ tiun sumon je unu fojo, relegu la prospekton  kaj vi v idos ke la kotizo  estas  
pagebla en scs partoj, sed  por havi la plej favoran kotizon, vi tam en devas sea -  
di vian  aliĝon antaŭ 1-a de februaro kun la unua parto. N e forgesu. ke krom la  
kotizo  vi devas sendi Ia sendkostojn, ĉar nericev in te la sendkostojn, A ELA  ne 
sendas la librojn. Ankaŭ ne forgesu aldoni sufiĉan monon por bindo kaj even tu -  
ala rekom endita sendo. Por faciligi al vi la pagon, ni notas, ke 1.— sviaa fraa- 

vko egalvaloras 1.75 zl.
N e forgesu  1a d ev izo n :
Lasta dato de favora kotizo 1-a de febnsara.
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PROPAGANDA VOJAĜO DE SAMIDEANO KOLA 
AYAĴI TRA POLUJO.

A kadem ia E sperantista Rondo (W a r sz a w a , L m s b o  k e ĝ i
fu n k cias k ie l O tgan iza  C entro  d e la propagandaj vojaĝoj d e  la  n egra  sa m id ea n e  
K o la A y a j i  tra la  tu ta  P olujo , Ciuj esp eran ta j so c ie to j, U E A -d e leg ito j, iadividusĉ} 
esp era n tisto j esp eran tisto j b on vo lu  tuj in terr ila ti kun  la  O rganiza C eatru  
aranĝi tiujn ĉi p relegojn  iaŭ tre favoraj k on d iĉo i. A ntauaj k on d iĉo i e s ta s  nuliga- 
faj* E luzu  tiun ĉ i unikan o k azon  de la  p lej bon a kaj e fik a  propag& ndol

RECENZOJ.
P R A H A j C efurbo de C eh oslovak a  R esp u b lik o . A lalnova C entro de E ŭropo. 

E ldonis Cehoslov& ka aSOĉio e sp e ta n tis ta  sub aŭsp icioj de Turism a servo  de U E A . 
P resis Industria  p rĉsĉjo  en Praha.

B e le g e  sur luksa  p ap ero  e ld on ita  ‘gv id ilo  kun 6 b e le  faritaj fotografaĵoj. T re  
im itinda kaj rek om en d in d a  gv id ilo .

Am o per proverboj. U n u a k ta  k om ed io  de A R T H U R  A Z E V E D O  e l la por- 
tugala  lin gvo  tradukis A . C outo F e m a n d es , P rezid an to  de B razila  L igo Esp. R io  
d e Jan eiro .

N ia  tre r e sp ek ta ta  kaj am ata sam id ean o  de la ligo esp . en  B razilo  trad u -  
k is  b o n e  k on atan  v e rk e to n  de popŭlara kaj m u ltp roduktanta  brazila  tea tro v er -  
k isto . M alin u ltek o sta  lib re to  (unu ztoty) e s ta s  v ere  rek om en d in d a  por esp . tea -  
tfraj prezent& doj, * tre fa ĉ ile  lern eb la  k ie l tea tra ĵo  kaĵ bona p rak tik ilo  por la lingvoi

U n iv ersa la  E sp eran to1 M etod o  d e D R O  B E N S O N , en h avan ta  k om p letan  re-  
k tan  lern olib ron , am p lek san  ilu stritan  lego lib ron , u n iversa lan  m ultlin gvan  
b ild vortaron .

41 lingvoj, 11000 b ild ojr 100 listoj de sam sp ecaj vortoj, 2 plenp&ĝaj ta b e -  
loj d e  la  p ron on cad o  de la esp eran to i-a lfab eto  en  36 lingvoj, 5 p lenpaĝaj ta b e lo j  
d e  la k o re la tiv o j en  36 lingvoj. N ew ark , N ew  J e r se y  U. S. A .

E sta s  vera  trezoro  por ĉiu  ser ioza  lin gvostu d an to , k iu  p ovas e llern i la lin- 
gvon  esp era n to  en  s ia  propra hejm o se n  iu ajn in stru isto . La lern an to  nur le g a s  
l a  su b sk rib ojn  sub la bildŭj kaj tiuj m em  kond u k as lin tra 1a tu to  de la lin gvo ,

L a ideojnr por . v e fk i la frazojn li ĉerp as e l la diktogr&fo trov iĝan ta  je la  
f«no d e  la lec io n o . Ciŭ 'b ild eto  su g e sta s  p retan  id eon  por fari la frazon.

SC IE N C A  E S P E R A N T IS T A  M O V A D O .
A peris 29 a -ro  de Bulfeno de Internacia Scienca As. Esp. (I. S. A . E.), k ie s  

en h a v o  e s ta s  r iĉa  kaj tre instrua. A rtik o lo j pri ku lturado de histoj, D ifrak to  de  
e lek tron oj, N eb ru leb ligad o  e s ta s  valoraj pruvoj d e  la n ova  v ig la  agado de la  IS A E .

S ed  por daŭrigi sc ien ca n  agadon  e s ta s  n e c e s a  su b ten o  de sc ien cu lo j e l ivia 
lando, kiuj n ep re  d ev a s  en sk rib iĝ i ĉ e  S -ro  R ou sseau , S ek reta r io  - K asisto , p agau -  
te pojare du on on  de dolaro.

A d reso : 2 rue A lfred  de V iguy, B eco n  le s  B ru yeres, S e in e , F ran ce. 
K oresp on d ad o .

S -o  C h arles G. S tu a ft - M en teth  k oresp on d as kun k om en can toj kaj p er fek -  
tuloj. 31 U p p er  B ed ford  P la c e . L bndon W . C. 1.

La 8 -an  de februaro je la 22  h. 40 m. o k a zo s el W arszaw a  kaj K rak6w  esj». 
rfediprelego d e a-o H od ak ow sk i s. t. ,,La p o la  h a v en o  G d yn ia  kaj P om eran io“ .

P R E N U M E R A T A : r o cz n ie  z l. 8 .— , p d lroezn ie
zJ. 4 .—  D la Towarz.VHtw i  gru p  esper. (przy  
przesy1ee najm nied 5 eg». pod  jedn.vm  adre- 
sem ) prcnum erata. roczn a  z l. 6 .—  Z agrani- 
e ij : 1 d o l. N u m er p o je d y n cz y  z l. 0.70.

O O LO SZEN IA : 1 /2  stro n y  zL 80.—  l j 4  stron.v  
z l. 1 5 .— 1/8  a tro n y  z l. 10 .—  K oresp on d en cja :  
m a le  oprlosz. z 10 st0 w  (p r6cz  adresu) zL 1 .—  

R E D A K Ĉ IO  K A J A D M I.M ST R A C H >: K RAK O W ,

A B O N O : ja r e  z l .  8. — , duonjax*e zE  4 . - - .  Pt>r 
s o r ic t n j  kuj g r u p o j  e sp e r a n t  is ta j  ( ĉ e  s e m lo  
»l<* m in im u m e  5 ek z . a l  u n u  a d r e so )  ju ru b o -  
n o  z l . 6 .—  E k s t e r la n d e  1 d o la r . Ap.irtu 
n u m e r o  z l. 0 .7 0 .

A N O N C O J . 1/2 pafco z l .  3 0 .—  1 /4  pa& o z l. 1 5 .—  
1 /S p u ĝ o  z l. 1 0 .—  K o r e a p o n d a d o : a n o n c e t o  
<le 10 v o r t o j  (k r o m  a d r e so )  z l .  1 .—  

I .V B IC Z  34. KONTO P. K. O. N R . 406.G M

R ed ak tor  o d p o w ied z ia ln v  Juljnsz. K riss. 
D r u k a m ia  L. K rak6w . n l. S to larsk a  6.


